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BBRREEVVEESS  EECCOONNOOMM II CCOOSS    

 
1. En el primer semestre del año 2002 el PIB 

alcanzó a 4553,6 mil millones de Yuanes(RMB), 
lo que representa un aumento de 7,8% con 
respecto a igual período del año 2001. En el 
primer y segundo trimestre el aumento fue 7,6% 
y 8% respectivamente. Asimismo, según las 
actividades económicas, en la comparación 
interanual se registraron crecimientos de 2,6% en 
el sector primario, 9,6% en el secundario y 6,6% 
en el terciario . 

2. En los primeros seis meses de este año la 
inversión en activos fijos mostró un crecimiento 
interanual de 21,5%, alcanzando 1.446,2 mil 
millones de Yuanes (RMB).  

3. En el primer semestre de este año la venta al por 
menor facturó en total 1.944,8 mil millones de 
Yuanes (RMB), con una suba interanual de 8,6%. 
En el mismo período, el precio de consumo 
residencial bajó 0,8%.  

4. En los primeros seis meses de este año el 
comercio externo exhibió un crecimiento de 
12,3% contra el mismo período del año pasado, 
es decir, 270,7 mil millones de US$. La 
exportación y la importación aumentaron 14,1% 
y 10,4%, equivaliendo a 142,1 mil millones y 
128,7 mil millones de US$, respectivamente. En 
el caso de la exportación, se registraron una 
mejora interanual de 12,5% en el comercio 
general, y 15,0% en el comercio de 
procesamiento. Al medir las regiones, se observó 
que la exportación hacia Estados Unidos, países 
del Sudeste Asiático, Corea del Sur y la Región 
Administrativa Especial de Hong Kong 
experimentó un crecimiento acelerado, mientras 
que la exportación hacia Japón y Unión Europea 
registró un crecimiento desacelerado. Se arrojó 
un saldo positivo de 13,4 mil millones de US$, 
5,4 mil millones de US$ más que el mismo 
período de 2001.  

5. En la primera mitad de este año, la inversión 
directa externa contratada llegó a 44 mil millones 
de US$, lo que significa un crecimiento de 31,5% 
contra el mismo período del año 2001, mientras 
que la inversión directa foránea utilizada fue 24,6 

mil millones de US$, es decir , creció 18,7%.  
6. A fines de junio la Reserva de divisas alcanzaron 

a 242,8 mil millones de US$, 30,6 mil millones 
de US$ más que al principio del año, al mismo 
tiempo, la moneda RMB se mantiene 
básicamente estable. 

7. La rentabilidad económica empresarial viene 
mostrando una gradual recuperación. Las 
ganancias industriales revirtieron la caída que se 
registró al principio del año, con una suba 
interanual de 15,5% en el bimestre de abril y 
mayo, impulsada por el acelerado crecimiento 
económico y la alza moderada del precio de 
petróleo. Asimismo, durante los primeros cinco 
meses de este año se lograron ganancias 
valeradas en 175 mil millones de Yuanes(RMB), 
con una mejora de 2,8% con respecto a igual 
período del año 2001. El saldo negativo de las 
empresas que sufren pérdidas entre enero y mayo 
del año 2002 fue 9,9% superior que el mismo 
período del año 2001, pero con un achicamiento 
de 4,5% en comparación con los primeros 3 
meses de este año. 

8. En el primer semestre de este año el ingreso 
disponible per cápita de la población urbana 
ascendió a 3.942 Yuanes (RMB), con un 
crecimiento en términos reales de 17,5%, 
notablemente superior que el primer semestre del 
año pasado cuando el aumento fue 5,5%. Y el 
ingreso en efectivo per cápita de la población 
rural alcanzó a 1.123 Yuanes (RMB), al crecer 
5,9% en términos desestacionalizados, y un 
aceleramiento de 1,7% contra el mismo período 
del año pasado.  

  
VVoocceerroo  CCrr ii tt iiccaa  DDeeccllaarr aacciioonneess  ddee  CChheenn  SShhuuii--bbiiaann  

 
En un discurso pronunciado el día 3 de agosto 

para la sesión anual de la Asociación Mundial de 
Taiwaneses celebrada en Tokyo, Chen Shui-bian, líder 
de las autoridades de Taiwan, declaró flagrantemente 
que “Taiwan y la China al otro lado del Estrecho, cada 
parte, un país.”  y arengó a determinar “el futuro, el 
destino y la actualidad de Taiwan”  a través de un 
referéndum. Con respecto a ello, un vocero de la 
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Oficina de Trabajo de Taiwan del Comité Central del 
Partido Comunista de China y la Oficina de Asuntos 
de Taiwan del Consejo de Estado hizo el siguiente 
comentario: 

 
Ultimamente, Chen Shui-bian en diversas 

ocasiones declaró abiertamente que “Taiwan debe 
avanzar por su propio camino ” , que los dos lados del 
Estrecho de Taiwan “cada parte es un país”  y que está 
dispuesto a determinar “el futuro, el destino y la 
actualidad de Taiwan”  a través de un “referéndum” 
cuando sea necesario. Estas declaraciones de Chen, 
que junto con la “ teoría de dos Estados” de su 
antecesor Lee Teng-hui son monedas que salen del 
mismo cuño, han revelado su verdadera y obstinada 
posición independentista y son una provocación 
flagrante a todo el pueblo chino, incluidos los 
conciudadanos taiwaneses y constituyen un desafío 
inescrupuloso al principio de Una Sola China, 
reconocido por toda la comunidad internacional, que 
sin duda va a causar graves daños a las relaciones 
entre ambos lados del Estrecho de Taiwan y afectará la 
estabilidad y la paz de Asia y el Pacífico. 

 
El hecho de que Chen Shui-bian preconiza que 

Cada parte es un país demuestra plenamente que su 
compromiso de no buscar la independencia de Taiwan, 
no cambiar el nombre de Taiwan, no incluir la teoría 
de dos Estados en la constitución y no convocar 
referéndum en su discurso inaugural es meramente 
una táctica provisional para engañar al pueblo de 
Taiwan y la opinión internacional. La búsqueda de la 
paz, el desarrollo y la estabilidad y el deseo del 
mejoramiento y el fomento de las relaciones entre los 
dos lados del Estrecho tienen el favor de la mayoría 
del pueblo de Taiwan. Y Chen predica la 
independencia de Taiwan e impone el intento de un 
puñado de elementos independentistas a las amplias 
masas de Taiwan ignorando la opinión pública. Eso 
afectará la economía de Taiwan y perjudicará los 
intereses fundamentales de los compatriotas 
taiwaneses conduciendo Taiwan al desastre. 

 
En el mundo existe una sola China. Tanto la parte 

continental como Taiwan forman parte de China. La 
soberanía y la integridad de China son inalienables. La 
política consistente de China es oponerse a la 
independencia de Taiwan y materializar la 
reunificación del país. Nadie está permitido a separar 
Taiwan de China de ninguna manera. Advertimos 
severamente a las fuerzas separatistas en Taiwan que 
no juzguen mal la situación y que pongan freno a 
todas las actividades separatistas. 
 
 
 

Discurso Pronunciado por Presidente Jiang Zemin 
sobre la Paz y el Desarrollo en el Nuevo Siglo para 
la Asociación de Política Diplomática de Alemania  

(10 de abril de 2002) 
 

En el nuevo siglo, la paz y el desarrollo sigue 
siendo el leitmotiv de nuestra era, cuya corriente 
principal se caracteriza por un mundo que prefiere la 
paz, unos pueblos que necesitan la cooperación, unos 
países que anhelan el desarrollo y una sociedad que 
quiere el progreso, En la centuria pasada, la 
humanidad fue testigo de los desastres que causaron 
las dos Guerras Mundiales y el enfrentamiento de la 
Guerra Fría y pagó enormes costos. Los pueblos de 
todos los países, renuentes a ver desatadas en ninguna 
región de nuestro planeta nuevas turbulencias o 
guerras, sean calientes o frías, aspiran a un mundo en 
paz duradera, el desarrollo compartido, una vida 
estable y pacífica y la creación de un futuro 
maravilloso para la sociedad humana. 
 
     En el nuevo siglo, la multipolarización del 
mundo y la globalización económica siguen dando 
pasos adelante. La ciencia y la  tecnología modernas 
con la informática y la biotecnología como núcleo 
registran un desarrollo galopante. Los vínculos 
económico-comerciales entre los países se estrechan 
cada día más. La fuerza productiva del mundo crece 
rápidamente y se ha fortalecido notablemente la 
capacidad de la humanidad de conocer y aprovechar la 
naturaleza para crear la vida nueva. Sin embargo, vale 
tener en cuenta que el desarrollo del mundo no ha sido 
equilibrado, que el viejo orden internacional político y 
económico, tan irracional como injusto, no ha 
cambiado radicalmente, que se ha agrandado aún más 
la diferencia de riqueza entre el Norte y el Sur, que 
suceden continuamente las disputas y conflictos 
causados por problemas de etnia, religión, territorio y 
recursos. Son cada vez más destacados los temas de 
seguridad no tradicionales tales como el terrorismo, la 
pobleza , el empeoramiento ambiental y las drogas. 
Particularmente la serie de incidentes sucedidos 
repentinamente a nivel internacional despúes del 
inicio del nuevo siglo marcan el cambio más profundo 
de la situación internacional despúes del fin de la 
Guerra Fría, y requiere la ponderación en calma y el 
tratamiento serio de todos los pueblos. 
 
         En el nuevo siglo la humanidad cuenta con 
oportunidades de desarrollo como pocas, pero al 
mismo tiempo también tiene en su camino retos 
severos . Cómo aprovechar las oportunidades y 
enfrentar los retos a fin de promover la paz y el 
desarrollo del mundo constituye un tema de suma 
importancia para los gobiernos y pueblos. 
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A nuestra opinión , el correcto camino de 
salvaguardar la paz mundial e impulsar el desarrollo 
conjunto consiste en promover activamnete el 
establecimiento de un nuevo orden internacional 
político y económico en base de racionalidad y 
justicia, de conformidad con la corriente moderna y 
las voluntades de los pueblos. Por lo tanto , los 
Gobiernos y pueblos tienen que mancomunar los 
esfuerzos en los siguientes aspectos : 
 

1. Empujar activamente el mundo hacia la 
multipolar ización, respetando la voluntad y los 
intereses de los países y pueblos. Esto es la base 
importante para fomentar la paz y el desarrollo del 
mundo. Dedicarse a crear un mundo multipolarizado 
concuerda con la ley objetiva de la evolución del 
mundo, ayuda a reflejar la voluntad y los intereses 
comunes de todos los países y su pueblo y promover 
el establecimiento de un nuevo orden internacional 
justo y racional en lo político y económico, y también 
contribuye al desarrollo de la política, la economía y 
la cultura del mundo con armonía y equilibrio. La 
multipolización no apunta contra determinados países 
sino que se refiere a fortalecer, en base de igualdad y 
beneficio mutuo de todas las fuerzas del mundo, la 
coordinación y el dialógo en vez del antagonismo para 
salvaguardar conjuntamente la paz, la estabilidad y el 
desarrollo del mundo.  
 

2. Promover la democratización de relaciones 
internacionales a fin de concentrar las fuerzas de 
los pueblos para resolver los problemas 
prominentes. La historia demuestra ya reiteradamente 
que los problemas globales tienen que ser resueltos 
conjuntamente por los países y los retos mundiales 
también tienen que ser tratados por los países a través 
de la cooperación. No hay país ni fuerza que pueda ni 
tenga la capacidad de encarar el cometido a solos. Los 
países, grandes o pequeños, ricos o pobres, fuertes o 
débiles, son miembros iguales de la comunidad 
internacional. Los asuntos internos los decide su 
propio pueblo, y los temas internacionales los 
negocian todos países en pie de igualdad. Los 
importantes problemas relacionados con la paz 
regional o mundial deben ser resueltos por vía pacífica 
a través de consultas y negociaciones conforme a los 
propósitos y principios de la Carta de la ONU y las 
normas básicas comúnmente reconocidas en las 
relaciones internacionales. 
 

3. respetar la diversidad del mundo y 
garantizar la convivencia armónica y el respeto 
mutuo de todos los países. Los pueblos han creado y 
desarrollado civilizaciones diversas y ricas, cuyo 
intercambio y mutuo aprendizaje constituye la fuerza 
motriz del progreso humano. Las diferentes 

civilizaciones y sistemas sociales deben y pueden 
coexistir permanentemente, superar sus debilidades 
aprendiendo de las ventajas de otros en la 
competencia y comparación y desarrollar juntos en 
busca de lo común archivando las diferencias. El 
mundo es tan variado y muticolor que no puede ni 
debe tener un solo modelo. Un mundo de convivencia 
pacífica y desarrollo conjunto tiene que ser un mundo 
dinámico y magnífico donde las diversas 
civilizaciones se combinan y se asimilan, y los países 
se tratan en base de igualdad y se respetan 
mutuamente.  
 

4, or ientar la globalización económica de 
manera cor recta con objeto de mater ializar el 
desarrollo conjunto de todos los países. La 
globalización de la economía es una tendencia 
objetiva que favorece el flujo y la distribución de 
manera óptima de los elementos productivos como los 
fondos y las técnicas en el marco internacional, 
logrando así el progreso de la fuerza productiva 
mundial. Sin embargo, lo que no se puede pasar por 
alto es que en la actual evolución de la globalización 
económica los países desarrollados son los principales 
beneficiarios, mientras que los en desarrollo logran 
muy pocos provechos, y más aún algunos corren el 
riesgo de ser marginados. Por lo cual, la comunidad 
internacional debe conseguir lo beneficioso y evitar lo 
perjudicial con esfuerzos mancomunados para ganar y 
convivir, dirigiendo así la globalización hacia el 
rumbo que contribuya al equilibrio, la estabilidad y el 
desarrollo sostenible de la economía mundial, con lo 
cual se disminuyen las diferencias entre el Sur y el 
Norte, y se evita el empeoramiento del fenómeno “ los 
pobres cada día más pobres y los ricos cada día más 
ricos”. Esto no es solamente la necesidad de lograr el 
desarrollo conjunto de todos los países sino también el 
requisito de preservar la paz y la estabilidad del 
mundo. 
 

5, establecer el nueva concepto de segur idad 
con confianza recíproca, beneficio mutuo , 
igualdad y colaboración como núcleo a fin de crear 
un ambiente internacional pacífico de estabilidad 
permanente. Como la interdependencia en la 
seguridad de los países se profundiza continuamente , 
incrementando así terrenos comunes , ningún país 
puede completar a solas sus metas de seguridad. Para 
responder los desafíos globales de seguridad con 
eficiencia y lograr una seguridad universal y 
permanente, la única manera consiste en el 
fortalecimiento de la cooperación internacional. Todos 
los países tienen que confiar el uno al otro en pro de la 
seguridad, beneficiarse entre sí en búsqueda de la 
cooperación, disminuyendo fundamentalmente los 
factores inseguros para salvaguardar el equilibrio y la 
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estabilidad de estratégicos del orbe.  
 
El ataque terrorista del 11 de septiembre ha sido 

condenado al unísono por los pueblos de todos los 
países. El suceso demuestra una vez más que el 
terrorismo está gravemente amenazando la paz y la 
estabilidad mundiales, y es una gran gangrena para la 
comunidad internacional. El Gobierno chino y su 
pueblo condenan y objetan firmemente todo tipo de 
terrorismo. La comunidad internacional debe reforzar 
el diálogo y la consulta y fomentar la cooperación 
para luchar conjuntamente contra las actividades 
terroristas internacionales. En el ataque contra el 
terrorismo, los propósitos y principios de la Carta de 
la ONU y las normas comúnmente reconocidas del 
derecho internacional deben ser observados, el papel 
de la ONU y el Consejo de Seguridad debe ponerse en 
pleno juego, y todos los actos deben contribuir a la 
salvaguardia de los intereses de largo alcance de la 
paz regional y mundial. No se puede confundir el 
terrorismo con determinada etnia o religión, ni adoptar 
el doble estándar en la lucha contra el terrorismo. No 
se puede impulsar intentos políticos que afecten la 
estabilidad y el desarrollo mundial y regional con 
excusa antiterrorista. La comunidad internacional 
debe trabajar conjuntamente para condenar y luchar 
contra el terrorismo, no importa cuándo y dónde tiene 
lugar, contra quién y en qué forma. 
 

El pueblo chino es amante de la paz. El propósito 
de la política exterior de China es salvaguardar la paz 
mundial y promover el desarrollo común. Los 
pensamientos y adoctrinamientos de los antiguos 
filósofos chinos tales como Ser amistoso con tus 
vecinos --- un tesoro del país, Nunca imponer a los 
demás lo que no te guste, y Ayudar a establecer y 
prosperarse a los demás para que te establezcas y 
prosperes indican la bella fe y la profunda radicación 
cultural del pueblo chino de amar la paz y desear 
convivir pacíficamente con otros pueblos. Luego de 
entrara los tiempos modernos, China fue convertido 
en un país semicolonial y semifeudal bajo la agresión 
del colonialismo y potencias foráneas. El pueblo chino, 
que experimentó todas las amarguras causadas por la 
guerra y la pobreza, ganó la independencia nacional y 
la liberación a través de una lucha prolongada y ardua 
pagando altos costos, y por fin es capaz de construir 
su propio país en un ambiente pacífico. El pueblo 
chino se da cuenta profundamente por sus miserables 
experiencias de lo valioso de la paz y que la paz es la 
base más fundamental del desarrollo y la prosperidad 
de China. El Gobierno chino y su pueblo van a 
defender incansablemente la paz mundial. 
 

Los hechos después de la fundación de la Nueva 
China demuestran a todo el mundo que China siempre 

ha sido la firme fuerza en la protección de la paz 
regional y mundial. Hace mucho tiempo China ya 
propuso los siguientes Cinco Principios: respeto 
mutuo a la soberanía y la integridad territorial, no 
agresión mutua, no interferencia en los asuntos 
internos, igualdad y beneficio recíproco y coexistencia 
pacífica. China cumple su solemne promesa de no 
participar en ningún bloque militar, no buscar esfera 
de influencia ni nunca procurar la hegemonía y ha 
contribuido positivamente al fomento de la paz y la 
seguridad regional y mundial.  

 
Después de la fundación de la Nueva China, 

particularmente a partir de la reforma y la apertura, la 
sociedad china ha operado grandes cambios históricos. 
El desarrollo de China ha logrado resultados 
admirables. La China de hoy cuenta con la estabilidad 
política, el desarrollo económico, la unidad nacional y 
el progreso social. El sistema de la economía de 
mercado socialista ha sido implementado de manera 
preliminar, la democracia y la legalidad se están 
perfeccionando aún más y la vida del pueblo ha 
alcanzado al nivel modestamente acomodado en su 
conjunto. En el nuevo siglo, el pueblo chino 
continuará tomando la construcción económica como 
el centro de gravedad, aprovechará todas las 
oportunidades de desarrollo, adelantará 
constantemente la causa del socialismo con 
peculiaridades chinas y trabajará incansablemente 
para convertir a China en un moderno país próspero, 
democrático y civilizado que contribuirá mejor al 
progreso humano.  

 
Con una población por encima de los 1200 

millones, una base económica escueta y un desarrollo 
económico y cultural desequilibrado, comparada con 
los países desarrollados, China tiene un nivel de 
fuerza productiva bastante atrasado, y es el mayor país 
en vía de desarrollo. Requiere todavía arduos 
esfuerzos de largo plazo para llegara la meta de 
modernización. La concentración de todos los 
esfuerzos en la modernización es para ella la tarea 
fundamental durante mucho tiempo de aquí en 
adelante. China necesita un ambiente internacional de 
paz prolongada, un buen entorno e intercambios y 
cooperación con todos los países del mundo. China 
seguirá aplicando firmemente su política 
independiente de paz y desarrollará una relación de 
amistad, igualdad y cooperación mutuamente 
beneficiosa con los países del mundo a base de los 
Cinco Principios de Coexistencia Pacífica en aras de 
promover el continuo avance del progreso humano.  


